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Kalendarium 
Föredragen och släktforskarcaféerna äger 

rum i Arena Satelliten om inte annat anges 

nedan. Information om eventuella ändringar 

får du via e-post och på vår hemsida. Där 

kan du läsa mer ingående om föredragen. 

Måndagen den 23 september kl. 14.00-16.00 

SLÄKTFORSKARCAFÉ om DNA 

Torsdagen den 26 september kl. 18.30 

FÖREDRAG av Annika Holmberg: ”Kungar 

och kungligt i Sollentunas historia”, 

Sollentunasalen, Turebergshuset. Kaffe från 

kl. 18.00. 

Lördagen den 5 oktober kl. 12.30-15.00 

ÖPPET HUS i Sollentunasalen, Turebergshuset.  

Tisdagen den 15 oktober kl. 18.00 

FÖREDRAG av Ann-Louise Paulsson: ”Om 

Arkiv Digital”. 

Torsdagen den 31 oktober kl. 14.00-16.00 

SLÄKTFORSKARCAFÉ 

Torsdagen den 14 november kl. 18.00 

FÖREDRAG av Kettil Mannerheim: ”Att 

använda AI för handskriftstolkning med 

exempel”. 

Lördagen den 30 november kl. 14.00-16.00 

MEDLEMSMÖTE med glögg samt 

FÖREDRAG av Eivor Grafslund: ”Domböcker”. 

 

Grundkurs ”Så här börjar du släktforska” 

med koncentration på kyrkoarkiven och 

metodiken för att släktforska. 

Lördagarna 12/10, 19/10 och 26/10 kl. 9-15. 

Kursledare: Kjell Hassel 

Lokal: Sollentunasalen, Turebergshuset. 

Mer information finns på vår hemsida under 

Verksamhet/Evenemang 

Släktforskarstödet vid släktforskardatorn på 

Sollentuna bibliotek i Turebergshuset ges 

onsdagarna 18/9, 9/10, 30/10, 20/11 och 11/12. 

Boka i förväg via nätet. Se vår hemsida 

www.sollentunaslaktforskare.se och välj 

Släktforskning/Forskarstöd för instruktioner 

och länk till bokningen. 
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Ordföranden har ordet              
Hej släktforskarvänner! 

Hoppas att ni alla har haft en bra sommar.  

   Jag har i sommar varit i stugan i norra Bohuslän och där haft besök av 

barn och barnbarn. Det har inte blivit någon släktforskning i sommar alls 

men en utflykt till akvedukten i Håverud som är sevärd blev det. 

   I augusti deltog jag i Sveriges släktforskarförbunds årsstämma 2024 

som hölls i Malmö. Förbundets ekonomi för 2023 blev sämre än budget. 

Inför 2025 läggs därför årsboken ned då försäljningen har gått ned och 

tryckerikostnaden har ökat. En ny dödbok planeras att ges ut 2025. Den 

olycksfallsförsäkring för medlemmar som gäller vid deltagande i föreningens aktiviteter 

förnyas från och med mars 2025 att endast omfatta egendom för medlemsföreningarna. Det är 

alltså viktigt att ha en privat olycksfallsförsäkring. På de efterföljande släktforskardagarna i 

Malmö hörde jag flera intressanta föredrag. 

   I samband med att tryckeriet Stocken som alltid tryckt vår medlemstidning lade ned sin 

verksamhet den 1 juni har styrelsen beslutat att hädanefter endast ge ut an-tecknat som pdf. 

Många medlemmar har redan valt att få tidningen endast som pdf. Dessutom ökar tryck- och 

portokostnader och distributionen medför omfattande extra arbete för styrelsen.  

   Nu drar höstens aktiviteter i gång med medlemsträffar. Vi planerar en nybörjarkurs i att 

släktforska under tre lördagar så att de som arbetar kan ha möjlighet att deltaga. 

Se aktiviteterna i kalendariet på vår hemsida. 

   Jag hoppas att vi ses och att vi får en trevlig släktforskarhöst. 

Marianne Ljungström

 

Mynt, mått och vikt i äldre tider
I vår släktforskning träffar vi ofta på pengar, 

mått och vikter som inte används idag.  

   I en sockens fattigräkenskaper fann jag en 

ana till mig som fick ¼ tunna spannmål och 

16 skilling i kontanta medel. När han avled 

fick änkan 2 riksdaler i begravningshjälp 

och kistbyggaren fick också 2 riksdaler för 

likkistan.  

   En annan ana som var soldat var 5 fot och 

7½ tum lång.  

   Ytterligare en ana var soldat men vid 

kavalleriet och hans häst var 9 kvarter och 

3½ tum hög. 

   För att räkna om dessa mått till dagens 

värden finns flera hjälpmedel. Ett av dem är 

vår medlem Hans Högmans hemsida med 

en föredömlig beskrivning av hur äldre mått 

har kommit till. Han beskriver mått för 

längd, rymd, vikt och ytor. Se    

www.hhogman.se/matt_vikter.htm  

   En annan möjlighet är webbsidan 

historia.se där det bl.a. finns en prisomräk-

nare från medeltiden och framåt samt en 

måttomvandlare för att omvandla gamla 

svenska mått till det metriska systemet.  

   Min ana fick knappt 37 liter spannmål och 

pengar motsvarande drygt 100 kr att köpa 

varor och tjänster för i 2024 års penning-

värde. Begravningshjälpen motsvarar ca 

380 kr att köpa varor och tjänster för i 2024 

års penningvärde. 

   Soldaten var ca 167 cm lång och hästen 

var ca 142 cm hög. 

Agneta Svensson 

 
Tunna från Marinmuseum/Digitalt museum. 
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Kvinnorättskämpen Sophie Sager 
I maj gästades föreningen av Rolf Fredriksson som höll föredrag om Sophie Sager 
och pekade bl.a. på vilka viktiga källor sockenprotokoll och tidningsarkiv är för att 
teckna en persons historia. 

Inför rådhusrätten i Stockholm 1848 gjorde 

Sophie Sager från Byarum i Småland 

sensation, hon förde som första kvinna sin 

egen talan i domstolen mot den man hon 

anklagade för att ha misshandlat henne och 

hon vann till slut målet. Hon fortsatte sen att 

hålla föredrag om kvinnors emancipation 

och gav ut flera skrifter, och hon lyftes fram 

under metoo-rörelsen som en föregångare. 

 

 
Porträtt av Sophie Sager i skriften Sagerska målet 

1848. 

Sophie Sagers bakgrund och familjeför-

hållanden har inte varit närmare utforskade, 

och det har genom åren funnits en del 

felaktigheter och missförstånd.  

   Jag tror att släktingar i den så att säga 

finare delen av familjen Sager, de som lät 

bygga det som idag är statsministerbostaden 

i Sagerska huset i Stockholm, tyckte att 

Sophie var en besvärlig person och de ville 

ha så tyst som möjligt om henne. Samtidigt 

har hembygdsforskare ofta fokuserat på 

bondefamiljer och 1900-talets folkrörelser, 

och då glömdes en kvinna som 1800-talets 

Sophie Sager bort. 

Lokalhistoriker kan bidra 

 
Rolf Fredriksson. Foto privat. 

Jag har varit utrikeskorrespondent vid SVT 

Sveriges Television men är nu pensionär 

och har fått tid för lokalhistoria och släkt-

forskning. Jag har växt upp i Byarums 

socken, dagens Vaggeryds kommun söder 

om Jönköping, samma socken där Sophie 

Sager växte upp. En ny bok 2021 av 

forskaren Karin Milles fick mig att gräva 

mer. 
   Karin Milles bok är mycket läsvärd om 

Sophie Sager vid rättegången 1848, om de 

föredrag hon höll om kvinnors emancipa-

tion, hur hon möttes av förakt och ryktes-

spridning och hur hon sen fortsatte i New 

York med föredrag för kvinnors rättigheter. 

Där har Karin Milles forskat fram en rad 

viktiga uppgifter och satt in Sophie Sager i 

ett större sammanhang.  

   Men en käpphäst för mig är att akade-

miska forskare skulle vinna på att kontakta 

lokalhistoriker, då skulle missförstånd om 

lokala förhållanden kunna undvikas. Sophie 

Sager var mer än en ”fattig flicka från 

landet” som hon framställts som.
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En annons om auktion på Krängsbergs gård, ett exempel på hur digitaliserade 1800-talstidningar ger mer liv 

och detaljer om personhistoria. Källa: Jönköpings tidning 1828-11-15, Kungliga biblioteket. 

Uppväxt i en av socknens 
förnämsta familjer  

Hennes far bruksinspektorn Gabriel Sager 

var i tredje generationen förvaltare vid 

Götafors bruk, söder om Byarum. I sitt 

andra äktenskap var han gift med dottern till 

en prästänka, Johanna Bergenholtz, och de 

fick dottern Sophie Sager 1825. Familjen 

var en av de förnämsta i socknen, de bodde 

på socknens största egendom, på gården 

Krängsberg.  

   De digitaliserade tidningsarkiven hos 

Kungliga biblioteket, på 

https://tidningar.kb.se/ har flera notiser om 

familjen, och sökandet underlättas av ett 

relativt ovanligt familjenamn som ”Sager” 

och ett ovanligt gårdsnamn som 

”Krängsberg”. Jönköpings Tidning hade 

t.ex. 1828 en annons när gården skulle säljas 

på auktion, troligen för arvsskifte, och i 

annonsen får vi detaljerade uppgifter om 

gården. Familjen hade prästgården som 

grannar och två av Sophies storasystrar var 

gifta med präster i bygden. När fadern 

Gabriel Sager plötsligt dog i ”tärande 

sjukdom” eller cancer var Sophie bara åtta 

år, och uppenbarligen hade fadern haft 

dåliga affärer för änkan och de yngre barnen 

tvingades att lämna gården.  

   Sockenstämmoprotokollen från Byarum, 

som får studeras på plats i landsarkivet på 

Vadstena slott, visar hur ”änkan Sager och 

de utblottade barnen” blev en följetong vid 

sockenstämmorna. Flera i bygden tvivlade 

på att de var så fattiga och antydde att änkan 

eller släktingar gömt undan tillgångar efter 

mannens död. Änkan vägrade också under 

flera år att flytta in i fattighuset utan bosatte 

sig i klockarens rum i en nyuppförd socken-

stuga, trots sockenstämmans protester. 

Sophies mor hade uppenbarligen både 

pondus och stöd hos andra i socknen. 

 
Sockenstämmoprotokoll från Byarums socken. 
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Inackorderad hos jungfru i 
Jönköping 

Sockenstämmoprotokollen visar att Sophie 

Sager under två år 1836–1838 placerades 

för 50 riksdaler hos den ”välkända Jungfrun 

Lindberg” i Jönköping, och där ska hon ha 

fått utbildning på något slags flickskola. 

Jönköping var vid denna tid ett centrum för 

radikal liberalism med krav på reformer, 

folkskola, näringsfrihet och en ny riksdag 

och i Jönköping fanns vid denna tid också 

Vendela Hebbe, Viktor Rydberg och Carl 

Jonas Love Almqvist.  

   Husförhörslängderna är knapphändiga om 

var Sophie Sager fanns i början av 1840-

talet, prästerna var noga med drängar och 

pigor men de högre skiktens döttrar – ofta 

kallade på franska för demoiselle – kunde 

vistas hos släktingar och bekanta på annan 

ort utan att det alltid noterades, och så var 

fallet med Sophie Sager före resan 1848 till 

sömmerskeutbildningen i Stockholm. Men 

hon besökte systrarna på prästgårdar i 

Småland och en moster i Varberg. 

   Sophie Sager var fattig när hon kom till 

Stockholm 1848, men hon var ändå med sin 

familjebakgrund van att bli behandlad med 

respekt. Impulser från släktens många 

självständiga prästfruar och prästänkor och 

från det liberalt radikala Jönköping ger oss 

en delförklaring till att hon stod på sig i 

rättegången mot den man som förgripit sig 

på henne, men därtill krävdes förstås både 

särskilt mod och envishet att så gå emot 

tidens anda, där kvinnor skulle tiga och 

hålla sig i bakgrunden.  

   Våra digitaliserade 1800-talstidningar 

men också sockenstämmoprotokoll och 

lantmäterihandlingar kan vara viktiga för att 

få veta mer om gångna tiders människor. 

Rolf Fredriksson   

 

Att läsa mer: 

Rolf Fredriksson; Sophie Sager, 

Krängsberg och släkten i Byarums 

hembygdsförenings årsbok 2021 

Karin Milles; Jag måste, när ingen annan 

vill – kvinnorättskämpen Sophie Sager, 

2021 

Anna Laestadius Larsson; Törnrosens 

triumf, 2022 roman

 

Mer om Gustaf Abraham Piper 
Kommer ni ihåg hur vår medlem Margareta Lagerman berättade om karolinen Pipers 
fångenskap i Ryssland sedan fältskären tvingats knipa av hans tår och hälar med sin 
tång? Piper hamnade så småningom i Moskva hos sin släkting greve Piper där man 
upptäckte Pipers fallenhet för skrivande. Här får ni veta mer om Pipers liv sedan han 
återvänt till Sverige 1715.  

Av en händelse råkar en överste Sven 

Almqvist uppmärksamma en fint inbunden 

skinnbok i ett skyltfönster i Paris 1975. 

Eftersom ryggtiteln skvallrade om svensk 

härkomst väcktes hans nyfikenhet och han 

fann vid närmare granskning att det var ett 

manuskript, mycket gammalt, skrivet på 

svenska och med vackraste kalligrafi. Men 

uppgift om författare eller upphovsman 

saknades. Manuskriptet inköptes av 

Samfundet Nordiska museets vänner som 

skänkte det till Nordiska museet.  

   Åtskilliga på museet har under årens lopp 

haft ett stort intresse riktad mot det rödbruna 

marokängbandet med guldprägling och 

guldsnitt, totalt 276 sidor. Man ställdes 

genast inför frågan om upphovsmannen. I 

en elegant blomsterkrans är inskrivet 

namnet på bokens ägarinna, Marthe 

Christine Marguerite Sture. Franska var då 

på modet. Att knyta ihop hennes namn med 

maken Gustaf Abraham Piper torde inte ha 

varit så svårt men att därav dra slutsatsen att 

han var upphovsmannen till manuskriptet 

vore att gå för snabbt fram. Verkliga bevis 

krävdes. En jämförelse med andra 

dokument av Pipers hand gav förvisso 

positivt resultat. 
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Pipers Hushållsbok. 

Foto: Mats Landin, Nordiska museet, Digitalt 

museum 

En som är värd att nämnas i detta 

sammanhang är förste arkivarien Rut 

Liedgren. Hon löste nämligen problemet 

genom att hitta inristat, väl dolt inne i 

blomstergirlangen, med mikroskopiska 

bokstäver: ”G.A. Piper d 12 Feb 1739”. 

Med starkt förstoringsglas går det att se 

denna inskrift. 

   Man var nu säker på att man fått en 

verklig kulturskatt i sin ägo. Nordiska 

museets styresman, etnologen och 

professorn Gösta Berg började forskningen 

kring Piper och boken. År 1980 publicerade 

han två artiklar, den ena i Arte et marte med 

rubriken ”Gustaf Abraham Piper som 

konstutövare”. Här får vi Pipers levnads-

historia återgiven genom hans egen 

berättelse. Han köpte många herresäten och 

lantställen över landet och vi får en 

skildring av honom som lanthushållare. Han 

syns ha varit en mycket skicklig och 

energisk sådan. Den andra artikeln av Berg 

publiceras i Gastronomiska akademiens 

årsbok 1980 med titeln ”Marthe Christine 

Marguerite Stures hushållsbok”. 

   År 2007 ger Kersti Wikström, matexpert 

och intendent vid Nordiska museet, ut 

”Märta Stures hushållsbok”, med bak-

grundsbeskrivning och samtliga transkribe-

rade recept och samtidigt med boken 

publiceras ett faksimil av det gamla manu-

skriptet. I Wikströms inledning framstår 

Piper som den verkligt insatta hushållaren. 

Hushållsboken kan nu placeras både 

tidsmässigt och geografiskt, ja till och med 

lokalt, i vår kulturhistoria. Boken är en 

kärleksgåva till hustrun Märta Sture. Hon är 

Pipers andra hustru. De två gifter sig 1737 

då hon är 21 år gammal. De reser efter 

bröllopet till Gränsö där Piper haft ett gods 

sedan början av 1720-talet och som han 

högt älskade. När hustrun dör 1742 överger 

han stället och flyttar därifrån. 

   Piper måste ge sig iväg på olika uppdrag i 

landet men det är under de här åren som han 

ägnar sig åt att skriva sin Hushållsbok. 

Wikström skriver att ”handstilen i boken är 

oerhört jämn, vacker och lättläst. Inte en 

plump, inte en överstrykning” och hänvisar 

till Pipers tid i rysk fångenskap och hans 

kopierande av protokoll och andakts-

skrifter. 

   Manuskriptet omfattar 265 sidor och är 

uppdelat i sex kapitel. I slutet av varje 

kapitel har sidor lämnats blanka för att ge 

utrymme för nya recept. Totalt finns 268 

recept. Kapitlen är följande: ”Allehanda 

Mat och Spis”, ”Bakwärck, Bröd och 

Pasteijer”, ”Syltsaker af fruckter och bär”, 

”Wattn, Drycker och Liqueurer”, ”Nödige 

hushållssaker” och ”Läkedomar för Folck 

och Boskap”. 

   De första kapitlen är de största med 201 

matrecept. I femte kapitlet finner vi 34 

recept på växtfärgning, tillverkning av lut 

och annat nyttigt. 

   Det sjätte kapitlet får oss att erinra oss 

Pipers svåra handikapp som han led av hela 

sitt liv. Han drabbas ofta av sjukdomar. 

Wikström har hittat exempel på att han inte 

drog sig för att pröva de olika kurer man 

föreslog honom. En kur benämnd att bereda 

Aqua omnium florum (Alla blommors 

vatten) ger han följande omdöme: Då man 

utan all twifwel med Guds hielp lärer finna, 

att detta är ett oförlikneligt remedium. 

Receptet visar sig vid närmare skärskådning 

vara baserat på tillvaratagande och 

behandling av kodynga. 

   Wikström har tillsammans med sina 

kollegor på Nordiska museet ombesörjt 
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införskaffande av råvaror och tillagning av 

några rätter. Man har samlats och prov-

smakat de olika rätterna och samtidigt 

betygsatt dem. Markering med omdöme har 

gjorts vid respektive måltid. Wikströms ord 

visar på stor uppslutning kring hennes 

projekt. Man har förvisso haft mången 

trevlig stund tillsammans. 

   Det var nog inte en plötslig ingivelse att 

sammanställa en bok med både matrecept 

och andra råd beträffande skötseln av den 

stora herrgården på Gränsö. Vi finner 

faktiskt en röd tråd som utgår från levnads-

beskrivningen. Piper tar då och då upp 

bristen på pengar och därav även mat. Desto 

mer uppskattade han därför respiten hos sin 

släkting greve Piper i Moskva där han för 

ett tag fick återhämta sig från sin miserabla 

situation i fånglägret. 

   Men vad som gör att vi får upp ögonen för 

den roll en välsmakande, kanske kulinarisk, 

måltid verkade spela för Piper är omnäm-

nandet av hans trogna och lojala dräng. I 

sina minnen från den strapatsrika över-

färden till Sverige erinrar sig Piper hur han 

beklagade att denne blivit kvar i fången-

skapen. Drängens far var masmästaren 

Mårten Tisiier (Piper skriver Tizer) som 

tillhörde vallonsläktet vid Lövsta bruk. 

Drängen hade tagit hand om honom 1708 

och fört honom till sjukhuset. Han hade 

sedan bundit om Pipers skadade fötter. De 

hade tillsammans upplevt besvärliga

 förhållanden. Piper framhåller särskilt att 

drängen hade varit en god kock, något som 

Piper verkligen saknade. Kanske hade vi 

påträffat både Piper och drängen som 

”chef” i ett annat liv. 

Margareta Lagerman 

 

Pipers originalrecept till  
Holländska Simlor 

 
Till en kanna Miöl, tager man ett stop 

Miölck 4. st Ägg och ett stycke smör, twå 

delar af Miölcken sättes på elden, och när 

den blifwer wäl het, så hwispar man Miöl 

däruti som en Wälling, och låter litet koka, 

så slår man Degen i ett trog, och tager den 

öfriga Miölcken och äggen wäl tillhopa 

hwispade, och skirt Smör och slår i degen, 

och ett skedblad gäst, och knådar wäl, och 

låter det gäsa en god stund. 
Källa: https://brodattbaka.blogspot.com/2011/10/

 

En färgargesälls resa genom Tyskland 
Vår medlem Annika Nilsson skrev i årets första nummer av an-tecknat om sin farfars 
morfar färgargesällen Per Albert Schedin. Här kommer en fortsättning. 

 

Med hjälp av dessa två böcker har jag 

kunnat följa Per Albert Schedin på hans 

gesällresa genom Europa. Den ena är 

Gesällboken där mästare som Per Albert 

praktiserat hos skriver intyg och rekom-

mendationer. Den andra är Rese och Bok för 

Minnet uti Sverige, Danmark och Tyskland 

samt Schweiz och Frankrike af P Albert 

Schedin. Här kan vi följa Per Alberts sociala 

liv, resor och tankar runt olika händelser 

under Europaresan. Tråkigt nog skriver han 
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mycket lite om själva arbetet som 

färgargesäll i dagboken. 

   Per Alberts resa börjar den 22 juni 1845 

genom Göta kanal. Han har unnat sig en 

hyttplats för motsvarande idag 2.600 kronor 

så kanalresan var nog rätt så gemytlig så där 

på försommaren. 

   Via Köpenhamn och Stettin anländer Per 

Albert till Berlin där han den 12 juli börjar 

arbeta hos Spindler (ej inskrivet i 

Gesällboken). Redan i Berlin ägnar han sig 

åt sightseeing. Han beskriver i dagboken 

bl.a. besök på stadens slott, på slottet 

Sanssouci och olika stadsdelar av Berlin. 

 

 
Den 12 augusti 1845 

Följde jag tillsammans med Rylander 

Jernbanan till Leipzig. 

   Per Albert beskriver sedan det upplopp 

som kallas Leipziger Gemetzel (massa-

kern). Protestantiska liberala studenter 

demonstrerade mot den katolske och 

konservative prins Johan av Sachsen, bl. a. 

genom att sjunga den Lutherska psalmen 

”Vår Gud är oss en väldig borg”. 

   Om dagen hade prins Johan haft 

Mönstring med Borgerskapet och då dessa 

uraktleto att Hura sköt han ner 9 Man och 

om natten kastade de stenar in genom 

fönstret på honom, att Han måste begiva sig 

ur staden. De förföljde Honom hela vägen 

med Stenar och den 13:e om natten samlade 

sig Borgare och Studenter och med dem 

Studenter från Halle. En del försvarade 

tullarna och de andra gjorde försök att 

utdrifva militären. 6 blefvo dödade. 

Den 15 augusti 1845 

De första 9 blefvo med stor Ståt begrafna uti 

Johannes kyrka. Borgarna paraderade över 

Johannes plats – en ofantligt stor Procejon 

följde och en hel mängd åskådare hade 

samlat sig. Jag såg det i fönstret. 

   I Leipzig blir några dagars umgänge med 

kamrater och de gör även ett besök i Lützen. 

Den 25 augusti 1845 

Kl 6 på morgonen gick jag till Erfurt dit jag 

kom kl 11…..Sedan var jag uti Augustiner 

Klostret, der Luthers Zell är. Der var en 

bibel och ett Thestamente som han skrivit. 

Der skrev jag mitt namn uti boken. Gustaf 

Adolf satt der tillika med Christina. 

Den 30 augusti 1845 

Kl 2 Reste jag och Molander med Omnibus 

till Frankfurt am Main. 

Den 31 augusti 1845 

Besåg vi staden, hvilken är vacker. Jenny 

Lind var i staden och skulle spela Norma 

samma afton. Vi reste klockan 6 med 

Ångfartyget Delphi till Meinz dit vi kom kl 

9. Dåliga färgerier är här. 

   Nästa dag lämnar Per Albert och hans 

reskamrat Molander Meinz för att ta sig till 

Köln. De första sex milen går de till fots, de 

badar i floden och besöker Johannisbergs 

slott där de dricker det berömda vinet. På 

natten sover Per Albert oroligt och fruktar 

att en olycka hänt där hemma. Han är ju 

faktiskt bara 22 år så han kanske längtar 

hem. 

Den 4 september 1845 

Kl 6 gingo vi med ångbåt till Koblenz dit vi 

kom kl 11. Om aftonen reste vi med 

Ångfartyget Konungen. Kl 9 voro vi i Köln 
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Molander reste till Bryssel. Jag bor uti ett 

Wärdshus. 

   Per Albert kom att stanna nästan 3 veckor 

i Köln. Det verkar som att han har ont om 

pengar och väntar på bidrag hemifrån. 

Den 5 september 1845 

Drottning Viktoria kom på aftonen med ett 

ångfartyg som hade archimedisk skruv. Jag 

hade ej penningar att jag kunde gå öfver 

Bron och se hvarken Skrufven eller 

Drottningen som bodde uti Hotel Belevue. 

Den 6 september 1845 

Idag har jag hållit fasta. Läst Thildas (Per 

Alberts lillasyster) bref. Kl är 7 och jag går 

och lägger mig. Värden sade att jag för 

varje dag måste betala. Jag svarade 

imorgon middag. 

Den 14 september 1845 

Går jag i Domkyrkan och hvar der under 

den första Gudstjänsten. Dom Herren 

kastade vigvatten på mig så att jag måste 

torka av mig med Näsduken. 

Den 24 september 1845 

På eftermiddagen erhöll jag bref från 

Rylander och Morbror med en Wexel från 

Scheve till Vogt & Co i Berlin på 55 Thaler 

Preussiskt och för den bekom jag 54 Thaler 

hos I Cassel & Co. De andra köpmännen 

ville ej köpa den. 

Den 27 september 1845 

På morgonen går jag till Lands till Crefeld. 

På eftermiddagen har jag varit till all 

världens Färgare. Det går öfveralt dåligt. 

Den 30 september 1845 

Började jag arbeta uti Beckeraths Färgeri 

vid Cracau. 

   Familjen von Beckerath drev en 

betydande textilfabrik i Cracau nära 

Krefeld. Man både vävde och färgade siden. 

Här fick Per Albert sin första plats som 

gesäll. Han stannade här i 4 månader. Det är 

Gerhard von Beckerath som gör den första 

noteringen i gesällboken. Kanske hade Per 

Albert långa arbetsdagar på fabriken men 

han skriver inget om arbetet där och han 

verkar tycka att orten är lite småtrist.  

Julafton 1845 

Arbetade jag till ½ 8. Sedan tog jag mig ett 

varmt bad, som kostade 7½ Groschen. 

Sedan gick jag med dåligt Courage hem och 

drack Caffe och åt smör och bröd och 

klockan 10 gick jag till sängs.  

Nyårsafton 1845 

Var jag ute med Schifflin och Rodberg och 

rumlade tappert. Jag förstörde 1 Thaler och 

25 Groschen. 

Den 1 januari 1846 

Hade jag huvudvärk. 

Den 2 februari 1846 

Fick jag bref från Morbror med 21 Pr 

Thaler och derjemte bref från Pappa och 

Thilda. 

Den 6 februari 1846 

Upphörde jag att arbeta uti Cracau. 

 

 
Elberfeld vid Rhen. Gravyr 1890. 

Källa: www.flickr.com 

Den 7 februari 1846 

Erhöll jag betyg och Rekommendationsbref 

från Herr von Beckenrath till Herr 

Kjöpman Hauser uti Elberfeeld. 

   Nästa dag tar sig Per Albert till Elberfeld. 

Av köpmannen Hauser får han adresser till 

en mängd färgare i Elberfeld och Barmen 

men fick inget napp hos någon av dem. Den 

11 februari löste sig det hela och han får 

arbete hos silkesfärgarna Schleeper und 

Hecker. På grund av arbetsbrist upphör 

anställningen redan efter en dryg månad 

men ett intyg i Gesällboken får han. 

   Det dröjer bara två dagar till dess han får 

en ny plats på ett annat sidenväveri hos 

färgaren Heinrik Wink där han stannar i 4 

månader. Efter det följer en månads 

ångplats hos en mästare, Morgenroth. Alla 

tjänstgöringarna är ordentligt uppskrivna i 

Gesällboken. Tillsammans med gamla och 
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nya vänner gör han utflykter i Wupperdalen, 

går på kaféer, konserter och festar om. Per 

Albert lyssnar också på politiska diskussio-

ner mellan liberaler och pietister i samband 

med något val. Det tyska språket går det bra 

med nu. 

Långfredag 1846 

På förmiddagen var jag uti Katholiska 

Kyrkan tillsammans med Weber. Det var en 

god Prest. Jag kunde förstå allt, då han 

sade att Romersk Kat. var uti dunkel, gjorde 

några alarm och gick ut. 

Den 13 april 1846 

Var jag på middag hos Börving. Jag satt hos 

honom hela eftermiddagen och talte med 

den Danske Färgaren Thrane som grufvade 

sig över att han måste arbeta så länge hos 

Fricken hvar afton. 

Den 26 april 1846 

Var jag hos Jäger uti Bodinghaus Färgeri 

der alles gick med Watten. 

Den 6 maj 1846 

Arbetade jag på f.m. och på e.m. satte jag 

prover uti min bok. 

Den 26 maj 1846 

Var jag och besåg Simons Ångfärgeri. 

Werkmästaren Herr Gressa visade mig allt. 

Den 15 september 1846 

Per Albert lämnar Elberfeld för att ta sig 

söderut längs floden Rhen. Han möter upp 

bl.a. dansken Thrane igen och tillsammans 

turistar de i Bonn och Karlsruhe. Men sen 

skiljs deras vägar åt. Thrane tar ”jernbanan” 

till Strasbourg men Per Albert, som tydligen 

är utan pengar, måste ensam fortsätta till 

fots. Han sökte arbete hos en färgare Lints 

men det blev tydligen inget av. Dock fick 

han lite pengar och ett mål mat hos en annan 

färgare, Jäger. 

Den 7 oktober 1846 

Gick jag till Kehl och efter uppvisat pass 

öfver Bryggan till Strasbourh, då jag ej 

förstod tullbetjenten förr än han sade 

Contraband och började kramla mig på 

livet. Sedan viserade jag (dvs. passet 

försågs med visum) och klockan 4 gick jag 

ut ur staden utan Courage och det rysligaste 

regnväder…. Jag hade endast hoppet på 

min Gud, mina krafter och min varj kjäpp. 

Den 9 oktober 1846 

Kom jag till Colmar … Jag har uttagit 

Carta till Hospitalet men gick derifrån ty 

det var halta och blinda och gick till Jaerne, 

der jag åt Soppa och fick egen Säng och 

behövfde ej betala något. På morgonen 

besökte jag den lilla staden Guebwiller, 

hvar det är ett betydande Silkesfärgeri som 

tillhör Ryckert. Han bjöd mig till frukost. 

   Men något arbete blev det tydligen inte 

där så Per Albert får vandra vidare och 

kommer efter några dagar till Basel i 

Schweiz där han får en plats hos färgare 

Windenlang. 

Söndagen den 25 oktober 1846 

Min lön är 7 Schw. Franc eller 70 Batz 10 

för en Söndag och 1 ½ per öfvertimme. 

   Per Albert skaffar sig en bostad i Basel 

tillsammans med två andra gesäller. Hyran 

är 10 Batz i veckan och middagen 21 Batz. 

Tjänstgöringen hos Windenlang blir inte 

lång, intyget i Gesällboken är daterat 7 

december 1846. 

Den 20 december 1846 

Var min Lön 113 Batz eller något öfver 10 

Fransösiska Franc. 

   Per Albert verkar vara vid bättre mod 

denna jul. Nyår firas med kamrater och så 

får han brev från sin pappa. Till kamraten 

Schifflin i Elberfeld skickar han pengar – 

kanske återbetalning på något lån. Från 

morbror får han en växel som han löser in. 

Han gör också utflykter i omgivningarna 

och han blir imponerad.  

Våren och sommaren 1847 

Per Albert arbetar på Wegners färgeri och 

tycks trivas bra där. Han stannar där i 8 

månader. 

Den 7 augusti 1847 

Upphörde jag att arbeta hos Herr Wegner 

och mitt upphörande förenades med en 

sådan känsla som då jag lemnade 

Stockholm. 

   Därefter beger sig Per Albert till sin 

kamrat i Lyon i Frankrike. 

Annika Nilsson 

På föreningens hemsida finns en längre 

version som Annika Nilsson skrivit med fler 

utdrag ur Per Alberts dagbok och fler kom-

mentarer: www.sollentunaslaktforskare.se 

under fliken Verksamhet, Arkiv 
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En dödsruna med ovanligt avslut 

Vår medlem Agneta Berghem fann denna levnadsbeskrivning över Lorenz Fredrik 

Westman med ett uppseendeväckande avslut i Öresundsposten 1861-10-14. 
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